
Weekend Masses 
Saturday 5:00 p.m. (Bi-lingual) 
Sunday 8:30 a.m. & 10:30 a.m. 
Sunday 12:30 p.m. (Spanish) 
 

Daily Masses 
Monday 12:10 p.m. 
Tuesday 9:00 a.m. 
Wednesday 6:00 p.m.(Spanish) 
Thursday 12:10 p.m. 

Sacrament of Reconciliation 
Confessions Saturday 4:00p.m. 
First Fridays Noon to 1:00p.m. 
 

 
Nursery 
Sunday 12:30 Spanish 

The Sundays of June 2014 are especially rich for those who love God and practice 

the Roman Catholic faith. First, come two “idea feasts” every year after Pentecost 
to provide a sort of cool down from the exuberance of Easter’s 50 days:  Last week 
we celebrated The Most Holy Trinity, popularly known as Trinity Sunday. Today is 
the Most Holy Body and Blood of Christ, often referred to as Corpus Christi. 
Then next Sunday, June 29, we celebrate the Solemnity of Saints Peter & Paul. 
Because these apostles were so pivotal to the Church, their feast day trumps the 
13th Sunday in Ordinary Time.  
 

The Solemnity of the Most Holy Body & Blood of Christ has its origins in the 

12th century with the development of an intense cult for the Blessed Sacrament. 
This eucharistic movement placed a special emphasis on the real presence of Jesus “whole and entire” in 
the consecrated bread. To broaden our understanding of the sacrament, the calendar reforms of Vatican II 
combined the feasts of Corpus Christi and Corpus Sanguinis to indicate how 
Christ’s precious blood warrants as much honor as his body. 
 
Although there is not historic proof that Saints Peter & Paul were both mar-
tyred on the same day, there’s evidence we have been commemorating them 
together on June 29 since the middle of the third century.  Both were executed 
in Rome under Nero.  Paul was beheaded; Peter was crucified. The preface 
for Mass puts it beautifully: “each in a different way gathered together the one 
family of Christ…” We are commanded to keep holy the Lord’s Day in every 
season! These Sundays of June are wonderful experiences for us to be awed 
by the mystery of our Trinitarian God, God’s enduring presence in the Eucha-
rist through the ages, and how God’s marvelous work continues through the 
saints and all believers.   

 

SAINT FRANCIS DE SALES PARISH 
 

195 West 13th Street . Holland, MI  49423  

 www.stfrancisholland.org 

Phone Numbers 
Office: 616-392-6700 
St. Vincent:  616-394-0676 
Rectory: 616-392-3985 
Fax: 616-392-2724 
 
Office Hours   
Monday - Thurs   
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Friday 8:30 a.m. to 5 p.m. 

 
I am the living bread that came down from heaven; whoever eats I am the living bread that came down from heaven; whoever eats I am the living bread that came down from heaven; whoever eats I am the living bread that came down from heaven; whoever eats 
this bread will live forever; and the bread that I will give is my this bread will live forever; and the bread that I will give is my this bread will live forever; and the bread that I will give is my this bread will live forever; and the bread that I will give is my 

flesh for the life of the worldflesh for the life of the worldflesh for the life of the worldflesh for the life of the world————John 6:51John 6:51John 6:51John 6:51    
    

Yo sol le pan vivo que ha bajado del cielo. El que coma de este Yo sol le pan vivo que ha bajado del cielo. El que coma de este Yo sol le pan vivo que ha bajado del cielo. El que coma de este Yo sol le pan vivo que ha bajado del cielo. El que coma de este 
pan vivirá oara siempre. El pan que yo dare es mia carne, y lo pan vivirá oara siempre. El pan que yo dare es mia carne, y lo pan vivirá oara siempre. El pan que yo dare es mia carne, y lo pan vivirá oara siempre. El pan que yo dare es mia carne, y lo 

dare para la vida del mundo. dare para la vida del mundo. dare para la vida del mundo. dare para la vida del mundo. ––––Juan 6:51.Juan 6:51.Juan 6:51.Juan 6:51.    
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Ticket sales for the Holland Catholic Commu-
nity Auction with a Twist have been phenome-
nal!  Seats are limited to 350 at this event.  Tick-
ets will be sold after the Sunday Masses on 
June 29.  Cash, checks and credit card pay-
ments will be accepted.  Also, tickets are avail-
able online at www.stfrancisholland.org. 

Mass Intentions 
  Peticiones de Misa 

Lecturas Bíblicas de la Semana 

06/23 2 Re 17:5-8, 13-15a, 18: Mt 7:1-5 
06/24 Is 49:1-6; He 13:22-26; Lc 1:57-66, 80 
06/25 2 Re 22:8-13, 23:1-3;  Mt 7:15-20 
06/26 2 Re 24:8-17; Mt 7:21-29 
06/27 Deut 7:6-11; Jn 4:7-16; Mt 11:25-30 
06/28 Lam 2:2, 10-14, 18-19; Lc 2:41-51 
06/29 He 12:1-11; 2 Tim 4:6-8, 17-18; Mt 16:13-19 

Scripture Readings for the Week 
 

06/23 2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18: Mt 7:1-5 
06/24 Is 49:1-6; Acts 13:22-26; Lk 1:57-66, 80 
06/25 2 Kgs 22:8-13, 23:1-3;  Mt 7:15-20 
06/26 2 Kgs 24:8-17; Mt 7:21-29 
06/27 Dt 7:6-11; Jn 4:7-16; Mt 11:25-30 
06/28 Lam 2:2, 10-14, 18-19; Lk 2:41-51 
06/29 Acts 12:1-11; 2 Tim 4:6-8, 17-18; Mt 16:13-19 

  

Sunday/Domingo, June 22, 2014 
 8:30 am  † Oliver Z. Emerson—John & Beth McBride 
 10:30 am  † Dionicia Reyes—Socorro Reyes 
 12:30 pm  † Jacobo Treviño—wife 
Monday/Lunes, June 23, 2014 
          12:10 pm  † Irene Roberts—Walter & Gloriann Long   

Tuesday/Martes, June 24, 2014  
 9:00 am  † Juan & Clara Castillo— Serebia family 

Wednesday/Miércoles, June 25, 2014  

 6:00 pm  † Erna Fogarty—family 
Thursday/Jueves, June 26, 2014 
 12:10 pm   Special Intentions 
Saturday/Sábado, June 28, 2014 
 5:00 pm  † Maria Le—Le family 
Sunday/Domingo, June 29, 2014 
 8:30 am  † Romana Vargas—Montez family 
 10:30 am  † Roger Thompson—Dolores Byrne 
 12:30 pm  † Albeza Campos—Alfredo Campos 

 Find us on facebook.  
Visit www.facebook.com/sfdsholland. 

 Visítenos en facebook  
www.facebook.com/sfdsholland.   

What’s Happening @ St. Francis 

CSA Update  
Campaña de Servicios Católicos 

Thank you to all who have returned your pledge cards for the 2014 
Catholic Services Appeal.  We have received pledge cards from 226 
families, and our pledges total $99,361.  With this great progress so 
far, surely we can reach and even exceed our goal of $116,343!   
Your CSA gift helps support vital food pantries and meal outreach 
programs through Catholic Charities West Michigan.  More than 
179,000 meals were served to those in need in our diocese this past 
year through these efforts. Additionally, over 7,800 visits were made 
to our food pantries.  
 
Gracias a todas las familias que han regresado su tarjeta de compro-
miso para la Campaña de Servicios Católicos 2014.  Hemos recibido 
las tarjetas de compromiso de 226 familias, y nuestro compromiso ya 
suma un total de $99,361.  Con este gran progreso, seguramente 
podemos alcanzar y hasta exceder nuestra meta de $116,343. 
Su donación para CSA apoya los programas de ayuda para los nece-
sitados de comida por medio de nuestras Caridades Católicas del 
Oeste de Michigan.  Por medio de estos esfuerzos mas de 179,000 
comidas fueron servidas a los necesitados de nuestra diócesis el año 
pasado.  Además, mas de 7,800 familias visitaron a nuestras despen-
sas comunitarias. 

2015 Quinceañera dates are now available. Please call the office for more information.  
Misas de Quinceañeras para el 2015 ya están disponibles. Favor de llamar a la oficina para más información. 

 Find us on facebook.  
Visit www.facebook.com/sfdsholland. 

 Visítenos en facebook  
www.facebook.com/sfdsholland.   

 Find us on facebook.  
Visit www.facebook.com/sfdsholland. 

 Visítenos en facebook  
www.facebook.com/sfdsholland.   

La venta de Boletos para la Subasta Con        
Distinción han sido extraordinarias.  El cupo está 
limitado a 350 espacios.  Se venderán boletos 
después de la Misa del 29 de Junio.  Se acepta 
dinero en efectivo y tarjetas de crédito. También 
puede comprar boletos en nuestro sito web 
www.stfrancisholland.org. 

Bread for the World.  Good news!  On Wednesday June 11 the House passed an amendment to the FY 2015 Agricultural Appro-
priations bill providing $10 million in funding for local and regional procurement (LPP) of food aid.  LRP is one of the reforms we re-
quested in our 2014 Offering of Letters, since it allows us to dramatically reduce shipping costs and speed aid deliveries.  Unfortu-
nately, Bill Huizenga and Fred Upton both voted against the amendment.  Also, keep in mind that this victory is just one step to an 
overall victory. The Senate still needs to vote on such an appropriation, and then the House and Senate will need to reconcile their 
bills and pass a final version.  Please continue to engage our lawmakers and keep them in your prayers. 
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Outreach / Fe y Justicia 

Sponsor of the week..bvw Property Management. Be sure to visit our fine sponsors! 

To Your HealthTo Your HealthTo Your HealthTo Your Health    
    

Martha Kuyten, Parish Nurse 
 

In July of 2013, I began the role as volun-
teer Parish Nurse at Saint Francis. I 

thought you might be interested in understanding  the 
role of a Parish Nurse.  
 Our focus is Body-Mind-Spirit. We are a health pres-
ence in a faith community. We serve in a variety of 
ways, promoting health for the whole person. We act 
as health educators, health advocates and referral 
agents. We strive to integrate our faith and wellness, 
while practicing under the standards of community 
nursing and licensure in our states. It is one of my 
goals for our Parishioners to understand the relation-
ship between lifestyle, attitudes, faith and well-being 
across the life span. 
  

A Su SaludA Su SaludA Su SaludA Su Salud    
Martha Kuyten,  Enfermera  
de la Parroquia 

 

En Julio del 2013, comencé mi papel 
como voluntaria en mi puesto de Enfer-
mera de la Parroquia de San Francisco 
de Sales.  Y pensé que quizás estarían 
interesados en saber en que consiste el 
papel de una Enfermera Parroquial. 
Nuestro énfasis es en Cuerpo-Mente-Espíritu.  
Nosotros somos la presencia del cuidado medico 
en nuestra comunidad de fe.  Servimos de varias 
maneras, promoviendo la salud para la persona 
completa.  Somos los educadores en cuestiones 
de salud, somos abogadores de la salud y       
referimos a personas a otro personal medico.  
Buscamos integrar nuestra fe y bienestar, mientras 
practicamos bajo las reglas de salubridad y     
tenemos licencia para ejercer enfermería.  Es una 
de mis metas para nuestros feligreses el que   
entiendan la relación entre su estilo de vida,    
actitudes, fe y bienestar a través de toda su vida. 

 

Crock Pot Pork Tenderloin  

1 (2 pack) pork tenderloin 
3 cloves garlic 
1 large onion 

1 cup water 
3 tablespoons soy sauce 
3/4 cup red wine 

salt and pepper for taste. 
 
Place 1 TBSP olive oil on bottom of crock-
pot. Add ingredients in order. Cook 4 hours 

on high heat or 8 hours on low heat.  

St. Vincent Center 
Centro San Vicente 

 

Center hours:  
3 to 8 p.m. Monday and Wednesdays   

12 to 4 p.m. on Saturdays.  
 

Horario:  
Lunes y Miércoles de 3 a 8 p.m.  

Sábados de 12 a 4 p.m.  
 

This week we will appreciate donations of laundry detergent. Thank you for being 
so generous to St. Francis! 
St. Vincent donation container If you are looking for our container you will find it 
around the corner by the coat racks.  We are enjoying a new and welcoming gath-
ering space! 
 

Esta semana le agradecemos sus donaciones de detergente para lavar ropa.  
Gracias por donar bolsas de plástico.  ¡Gracias por su apoyo y por ser tan genero-
sos! 
Contenedor del Centro San Vicente: Si busca nuestro contendor de donaciones, 
lo encontrará cerca de donde están los ganchos para los abrigos.  ¡Ahora estamos 
disfrutando ya de un atrio mas acogedor! 

St. Francis will once again be part of a church unity build to provide a 
home for a family.  If you can give some of your ‘talent and time’ and 
missed our sign-up call Tom @ 616 396-1367.  The project begins this 
Monday, June 16th  and will continue all summer.  If there is any way you 
are able to assist please consider being part of this project.  

 
Habitat for Humanity.  Nuestra parroquia de San Francisco de Sales va a 
unirse una vez mas a otras Iglesias para construir una casa para una    
familia.  Si usted puede dar un poco de su talento y de su tiempo, llame por 
favor a Tom al 616-396-1367.  La construcción empezó el lunes, 16 de  
junio.  Considere por favor el ayudar en este proyecto. 

Save the date!  
If you take communion to the hospital, nursing home, or to a 
homebound member of our parish, there will be a day of reflec-
tion and sharing for you. It will take place on July 12th, from 10 
a.m. to 2 p.m. at St. Francis de Sales. This will be a retreat for 
you with the theme “A Spirituality of Encounter.” Please contact 
pastoral associate Tom Eggleston with questions or to RSVP 
at 392-6700 x104 or teggleston@stfrancisholland.org. 

 

¡Reserve esta fecha! 
Si usted lleva la comunión al hospital, el asilo de ancianos, o a un miembro de 
nuestra parroquia que no pueda salir de casa, le invitamos a un día de reflexión y 
de compartir experiencias.  Tendrá lugar el 12 de Julio de 10 a.m. a las 2 p.m. en 
San Francisco de Sales.  Sera un retiro con el tema “Un Encuentro Espiritual.”  
Para mas información llame  por favor a Tom Eggleston al 392-6700 ext. 104. 
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  Kids Corner 

Community / Comunidad 

This space is available for your special 
celebration. (birthday anniversary, con-
gratulations on a new baby, etc). Only 1 
spot available per week.  Must be submit-
ted 2 weeks in advance. Call the office for 
details! 
 
Este espacio está disponible para su cele-
bración especial. (Cumpleaños, aniversa-
rios, nuevo bebé, etc.) Solamente habrá 
un lugar disponible por semana.  Su 
anuncio debe de ser entregado con 2 
semanas de anticipación.  Para mas deta-
lles llame a la oficina. 

Bishop Baraga Family Pilgrimage June 27-29:  Families from all seven dio-
ceses in Michigan are invited to make a pilgrimage June 27-29 to the Cathedral 
of St. Peter in Marquette, where Venerable Bishop Frederic Baraga is en-
tombed. Bishop Baraga established the first church in the Grand River region 
180 years ago and today his cause for canonization is in the first stage toward 
sainthood. 
This pilgrimage will follow many of the routes Venerable Bishop Baraga trav-
elled and will be marked by key events in each diocese that weekend.  Families 

traveling from the Diocese of Grand Rapids are invited to begin the pilgrimage by joining Bishop 
Walkowiak on Friday, June 27 at Noon at the Cathedral of Saint Andrew for Mass and a blessing. 
A simple reception will immediately follow. On Saturday, June 28 at 1:30 p.m., families will gather 
at Cross in the Woods in Indian River. On Sunday, June 29, families will gather at 10 a.m. at the 
Michigan Welcome Center outside of Marquette and participate in a “pilgrim’s walk” to the Cathe-
dral of St. Peter to celebrate the closing liturgy with Bishop Doerfler. If you plan to participate in 
any of these events, please contact Mark Mann, director of family  marriage youth and young adult 
ministry at (616) 475-1243 or email: mmann@dioceseofgrandrapids.org. 

SAVE THE DATES:  
Let’s Go to Bat for Kids. June 26, 6:30 p.m.,  

5/3 Ballpark. Tickets are $5 each.  

AND 
St. Francis & Third Reformed Annual Pig Roast/Picnic 

Tuesday, August 26 
 
 

Tardeada Anual de San Francisco de Sales y  
la Iglesia Tercera Reformada 

Martes, 26 de Agosto 
 

RESERVE ESTA FECHA: 
Let’s Go to Bat for Kids.  Junio 26, 6:30 p.m.  

Estadio 5/3.  Los boletos cuestan $5 cada uno. 

Happy 60th Birthday 
Joanne Granzotto 
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GIFTS OF TREASURE 

 
 

Weekly Tithe  $175.00: Boys and Girls Club 
  

GROWING OUR FAITH CAPITAL CAMPAIGN 

Diocese  Catholic Service Appeal 

CSA Goal  $116,343.00 

Pledges YTD $  99,361.44 

Collection 

6/15/14

$23,062.69
Weekly 

need 

$19,231.00

$0.00

$4,000.00

$8,000.00

$12,000.00

$16,000.00

$20,000.00

$24,000.00
CSC Goal

$1,560,000.00

Pledges YTD

$1,152,545.00

Collected YTD

$745,834.08
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